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ARAKI, Sadao, et al

AFFIDAYV ]Jw = OSHIMA, Hiroshi

1. MY MILITARY CAREFR

T was born in 1886. I entered the Military Pre-
paratory School at the age of thirteen, and, after gred-
uating from the lilitary Academy wes apnointed 1in 1906
°'nd Lieutenant of the artillery brench of the army.

In 1921 while I was a Captain I was appointed
Assistant !il1itary Attache and went to Berlin, After my
return home in 1925 I was successively a Battalion and
Regimental Commander, an instructer of the Army Heavy
Artillery School, and a member of the Inspectorate-General
of Military Training of the Army. During this period I
was mostly concerned with educational matters. From
August 1931 until the Spring of 1934 1 was Chief of the
Third Section of the General Steff with the rank of Col-
onel, and was in charge of internal defense matters 1n-
cluding the fortifications and the anti-a2ircraft defense.
I was then apnointed Military Attache of the Japanese Em-
bassy in Berlin. Having been appointed Ambassador to

Germany, I resigned my commission and left the army i1n

Dctober 1938, I was then a Lt, General.

While T wes in the army I never belonged to any
clique, though I do not know 1f there was any such thing

in existence,
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Y RULATIONS V'ITH GERMANY.
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1) In October 1921 I went for the first time te
Germany as an Assistant Military Attache, and stayed in
Berlin until February 1923, when I wes appointed Military
[.ttache in Vienna, Austria, Germany at that time was in
the nicdle of depression and confusion after her defeat,
end T got an unfavourable impression politically, econom-
ically, and militarily of the country.,

When I went back to Berlin in lMay 1934 as the
Militery Attache of the “mbassy, just one and half years
after Hitler had come to power, I found that everything
in Germany had changed and had considersbly improved, com-
pared to the time of my last sojourn, I felt that there
were things in the new Germany which were worthy. of ser-
lous consideration,

As Militery Attache it was my duty to gather
informetion anéd make reports to the General Staff in Tokyo
concerning military matters, and in the discherpe of that
duty I natur:1lly ceme in contact with leading members of
the German army and airforce. ™ith the exception of Rib-
centrop, with vhom I became acquainted through the prelim-
inary contact for the anti-Comintern Pact, my contact was
generelly with German military leaders, among whome may
be mentioned Genersl Fritsch, well known for his anti-Nazi
tendency, and Genersl Beck and Admirel Cenaris, whe were

roth executed on account of their particlipation in the

affeir of July 20, 1944,

2) During my two tours as Ambassedor, I found that
the bulk of my time »nd energy had to be devoted to matters
such es culture, trade, protection of the Japanese nation-
als, etc,, purely diplomatic contact with the German Govern-

ment being only e small fraction of the business of the Embassj
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"y direct apnroach to the GCerman Government was naturally
through Foreign Minister Ribbentrop. But Ribbentrop was
very often absent from Berlin, especlally after the war
had begun because he had to stay with Hitler in the Ger-
man Genernl Headquarters, and the location of the Head -
quarters changed from time to time., T met Ribbentrop no
more than five or six times a year, 1 met Hitler usually
only upon his request, and that was possibly two or three
times a year,

With Nazi leaders other than Hitler snd Kiibben-
trop, I met only on ceremonial occasions or at social
parties, and had no official relations with them, The
German Foreign Office extremely disliked the foreign am-
bassedors and ministers making direct contacts with German
leaders other than the Foreign Minister, or with branches
of the government other than the Foreign Ministry, Rib-
pentrop having made his wishes in the matter quite cleer
to me, I was careful not to go over his head or that of

nis ministry,

3) There was the Anti-Comintern Pact in existence
during my first ambassadorship, and the Tripartite Pact
was already in effect prior to my second sojourn in Ber-

lin. As the Japanese Ambassador to Germany I felt in
duty bound to concentrate my endeavours on the maintenance

and improvement of Jananese-German relations in the spirit

of these agreements. I dig my best to live up to this
conviction, always acting in line of the policy of the
home government then in power, ror that purpose, I tried

to maintaln as close s relationship as possible with Hitler,

Ribbentrop and others who happened to be the German leaders,

in order to make myself an effective channel for smoeth

exchange of views between Japan and Germany.

- 3 -
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I never approved the Nazi ldeology or policy as a whole,
Particularly I had no sympathy with the race theory of
the Nazis, their snti-Jewish and anti-Christian policy,
I also disapnroved of their method of administration in
the territories occupied during the war, Diplomatic
decorum and discretion prevented me from expressing my
views openly, but I think that they were sufficiently
understood by the Japanese and Germans with whom I had

de‘alings .

4) As to the cultural relations between Japan and
Germany the Japanese-Cerman Culturel Agreement was con-
cluded in 1938. Yorks of German philosophy, natural
science and music were extensively imported to Jepan for
meny years prior to my time. I thought that the exchange
of culture between Japan and Germany would benefit both
nations, although I did not agree with many festures of
the cultural policy of the Netional Socislist rarty. I
supported the enterprises of the Japanese-German Cultural
Soclety, and attended as often 2s possible cultural gather-
ings in verious places in Germany; a considerable part

01 my time as ambassador was occupied with these enter-

prises,

3. CONCERNING THL DOCUMENTS TENDERED BY THE PROSECUTION

L — —“_m_-"."_' R —

1) Tre prosecution quoted extensively from my inter-
rogations, These were conducted and recorcéed in English.
As I practically heve no knowledge of the “nglish lenguage
and was entirely dependent upon interpretors, it was in-
evitable that some difficulties of understanding each
other or some misunderstandings or misinterpretations oc-
curred., This I found out later. Seome of the more import-

ent exemples therecof will be pointed out later,
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2) VNext I should like to state concerning the German

documents as follows:

a) The prosecution tendered many German documents

concerning my conversrstions with Hitler, Ribbentrop and

other Germans, These conver ~tions were conducted always

in German, of course without interpreter. At my conver-

sations with Hitler, Ribbentrop was always present.

3tahmer or his successor was eometimes present at my in-

terviews with Ribbentrop. "here was however, no steno-

grapher or recorder present, The records of those convel=

sations must have been madc afterwards from memory, SONE

al deys after the conversetions. There-

of them éven sever

fore, they cannot always be accurate.,

v4¢th respect to the documents concerniny my con-

versnation with Kibbentrop 1 £ind that they were generally

compiled in 2 one-sided veln fevourable for Ribbentrep.

Somctimes it is even stated that 1 agreed with him on

certain matters while actually these matters were only

talked about 1in the course of our conversetions and 1

expressed no opinion thereon. T think this was because

r1bbentron had many enemies in the German Government as

well as within the German militery circles, and in distri-

buting these documents to such prople he€ had to resort to

this sort of 1ntqrn?l-polit1091 manouvering in order to

show the success of the pro-Yapanrse policy initiated by

him. Concrete examples will be given later.

») I knew well thet 1t wes only Hitler and KRibbkentrop

who decided the German foreign policy, sand that 1t wes

therefore of no use to tealk to theilr suberdinates. 1 al-

wavs t alked OVeEr important matters either directly with

them or through the llalson man, gtahmer or his successoOr,

in case Libbentrop was absent from Berlin,

- 5
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I met very seldom other officials of the German Foreign
Of fice except on social occasions, I talked over routine
matters with them, bu* rarely.

In the records prepared by such people as Welz=-
saccker, Erdmannsdorf etc, on my conversatlions with them,
which are now in exhibit in this trial, there are many
matters of which I have no recollection. They evidently
drefted these documents, adding much to my informal chats
and putting them in such 2 form as to mrke 1t appear as
if they had important telks with me, anc¢ then presented
them to Ribbentrop. I find several matters 1in these doc-
urcnts of which they must have obtained information from

other sources,

¢) Jiany telegrams or reports signed by Ambassador
0tt were tendered, some of them referring to me.

T first made acquaintence of Ott in April 1934,
prior to my going to Germany as Millitery Attache, when Ott
arrived in Tokyo as the ilitary Attache of the German
Embassy., Ott paid me a courtesy vislt at that time.
Thereafter, we were separatcd because I was 1n Berlin while
he was in Tokyo., I had a personal gontact s1th him
during my stay in Tokyo between December 1939 and January
1941, when I left Japen for my second ambassadorial tour
of duty. Wwe had sometimes informal chats about matters
concerning Jepan and Germany. 1 never considered them

seriously as I was completely retired from the public 1life

at that time, did not know the view of the Government, and

n1so had no inside informetion to give. I am much surpris-
ed that my name was often cited in the telegrems of Ambas-

ador Ott,
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4, MANCHURIZAN INCIDENT

E—— . —— W, W e e S A S

I was from August 1931 until March 1934 the Chief
of the Third Section of the General Staff. As my post
was 1n charge of such purely internal defense matters as
the fortifications end the enti-aircreft defense, I hed
no connection with the MNanchurian Incident or with the
problem of Manchukuo, This situation continued alse

after I became the I"ilitary Attache in Berlin in March 1934,

5« MY APPOINTMENT TO MILIT!:”YV ATT!CHE,

—— T —— T e —— e . A — - A E W LEmE L e— —— i A — . — T i ———

1) In March 1934 I wes appointed Military Attache of
the Japanese Embassy in Germany and arrived in Berlin in
‘lay of thc yeer, As to the circumstances of my eproint-
ment I heard that T was chosen because I spoke the German
language well ~nd had some knowledge of Germany as 2 re-
sult of my previous stry in thet country., The Chief of
the General Staff at the time of my apvointment was Prince
Ken-1in, and Generel Ueda, Kankichi, was the Deputy Chief
of the Genergsl Staff,

Prior to my departure from Tokyo I received orally
through Ceneral Ueda instructions of the Chief of the Gen-
eral Staff concerning my duty in Germany. I wes orcered
to wetch and lnvestigate, among other things, the stabil-
1ty of the Nezi regime, the future of the German army
reletions between Germany and LKussia, and perticularly be-
tween the armies of the two countries., I was further in-

structed to cnllect informetion and report on Soviet Russia.

2) MAccording to the Japanese system the Militery

Attache belonged directly under the Chief of the General
Staff, and was not subo:dinate te the Ambessador (Defense

Document No. 2855),
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carried out his dutles solely in accordance with in-

1ief of the General Staff, and reported

He

structions of the Ch

or sent information directly to him insteed of goling through

the !/mbessedor.

5, AITI-COMINTZRN PACT

i
1) Concerning my contects with Ribbentrop prior to

the negotistions for the ‘nti-Comintern Pact which was conh=

oluded between Japan anc Germeny in 193 6 the presecutlion

tion as Fxhibits 477 anc 478,
T should 1like

offered parts of my interroge
transcript pages 5913-5016 and 5017-5918,

to point out regarding this matter that the contects I had

with Ribbentrop and Hack as narrated here wWere for the sole

This wes one of my main

purpose of collceting information.

dutics es Militery Attache. They were nothing in the nat-

ure of dinlomatilc negotiations. "When 1 met him in 1935,

un-attached, Hack

had

Ribbentrop had the title of Ambassador

was a ssalesbroker of srms for forelgn countries whe

heen visiting the office of the Japanese Military Attache

in Berlin long before my arrival,

" it

a) In Txhibit 478, transeript pages 5917-5918,

het, 1n answer to the question "Are they

is made to appear t

(the Japanese Mil1itery and Neval Attaches) authorizeé By

virtue of thelr position as military ettache to enter into

1{11tary of another nation, looking

negotiations with the m

towerds a pect or a treety or an international sgrecement be-

tween the two netions?" 1 stated: "Yes, 1f 11 wes & strict-

1y militery matter they may dlscuss these matters without

going through the embassedor," 1 should like to state the

following in order to clarify this point:

- 8 =
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The Jananese Militery (or Navael) Attache is
authorized to negotiest. for and conclude purely military
agreements with the militrry of the country of his resi-
dence, In this case, no participation of the Ambessador
is tolerated, according to the Japanese system of law.
As to other matters, the Militery Atteche can only send
informetion to the Generel Staff, but is not authorized
to negotiste wita the government of the country of his

residcecnce,

b) In the seme Exhibit 478 it is made to appear also
that I stated that "thet 3s quite true that the army had
enongh power to very probably sell the pact to the Japan-
ese Government,"™ and thet "I would say that no <treaty

could possitly kave been riade on this if the army had not

wished 1it." sut I have ne® recollection of stating sueh

hirs. I only s2id as to the reason why Ribbentrep ape,

proached me, the ilitary Attache, that he might have
thought thst the Japancse ermy wes most interested for
such a matter ir. view of the general situation at the time.

This statement must have been misunderstood,

3) After I hed reported on the desire of Ribbentrep
to the Genersl Staff in Tok;ro, Lt. Col. "akematsu wes
dispatched to find out the wviews of the German Government
an¢ the Germean army first hend. He arrived in Berlin at
the end of November 1935, T took him to Ribbentrop and
General Blormberg, German Minister of Defense. In this
interview Ribbentrop proposed conclusion of an Anti-Comin-
tern Yact, on the ground that the Seventh Congress of the
Communist Internotional in Moscow of that yecar brought out
o resolution to the effect that Japan and Germany were 1ts
primery c¢nemies, and that Jepen end Germany had common in-

terests to defend themselves ageinst destructive actlvities

v 0 =
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of the Comintern, I expressed no opinion to this proposal.
Lt, Col, "akamatsu left Berlin with this information in
December 1935, and arrived in Tokyo at the end of January
1936. .

4) At that time, Ambassador Mushakojl was on leave in
Tokyc. He returned to 3Berlin at the end of April 1936,
after the main voints in this matter had been decided upman
in Tokyo. Thereafter, negotiations were conducted by Mush-
akoji with Ritbentrop in accordance with ins*ructions of
the Government, and the lLnti-Comintern Pact and the Secret
bereement with Germonny were concluded,

5)

a) Concerning the purpose of the Japanese Governw-
ment in concluding the Anti-Comintern Pact and the Secret
pAereement with Germeny my vnderstending was as follows:
First: Innsmuch as Jopen wae internationally iselated
after the Menchurisn Incident, it was desireble to remove
that uneasy feeling by finding some elly or allles:
Sccondly: Since the destructive activities of the Comintern
were rampant in Europe ¢:nd in Asia at the tlme, eﬂtiné into
the internel structure of nations as seen in the “»anlsh
civil war ané the communist rebellion in China, it was felt
advisaeble thet as meny nations as possible should joln hands
and teke countermessures; this wes especially necessary for
Jepen in view of the resolution of the Seventh Congress of
the Comintrrn in Moscow in 1935 which declared Japan and
Germany as its primery enemice; and
Thirdly: Jepan was keenly feeling pressurc froem Soviet
Russia at the time. Russia hed develcped her heavy 1lndust-
rics by the Five Year Plan end hed filiucrcesed her armament

to a great extent. She hed considerebly reinforced her army

in the Far Feast,




Therefore, Jepan wanted to come to = politicel agreement
wilth Germany which was similarly situated vis-a-vis Soviet
Russie, in orfer thus to make her position more secure
agelnst the Russian pressure,

“i1th this purposc of the Pret as understood by me

I was in complete 2greement.

») The vroseccution alleges that the Anti-Cemintern
Pact and the Secrct Agreement were the forerunners of the
“ripartite Prct of Sentember 19403 that they were agegres-
sive agreements directed agalnst the whole democratic
countrles 2nd were particularly used in the aggression again-
st Chinay I never heard thet the Japanese Government and
the army ever had stich thouights in conncetion with the con-
clusion of these agreements, nor hed I such thoughts myself.
I believed thet the fnti-Comintern Pact was an idealogical
pact against the spresd of communism, and the Secret LAgreec-

ment was of a very pessive nature only stipulesting as it

does that Jepan or Germany would not carry out any measures

which would, in their effect, be apt to relieve the posit-
lon of Soviet Russia in cese one of the two countries wes

attacked by her unprovokcdly, The text clearly shows this,
I 21so did not dream of the outbresk of the China Incident

at the time of the coneclusion of thesr agreements,

7« CHINA INCTDINT

The outbreak of the China Incident in July 1938 was
@ complete surprise to me. I had been in serlin as Military
Attache since the Spring of 1934 and wes completely out of
touch with the Chine problem. I learned by telegrems from
the Generesl Staff after the outbresk of the incident of the
non-aggravetion and non-cxtention policy of the Jepenese
Government and the centrel army authorities, and believed

that it would so6n be scttled locally,

= 1] =
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It beceme gradually clear that it would not be
settled quickly, and I was much concerned thet the posit-
ion of Japan would be endangered in the face of the Soviet
armament in the Far Tast. At the end of December 1937 1
received an instruction from the General Staff to request
the Cermen army that peace be offered to Chieng-Kel-Shek
through General Felkenhausen who was in China as the mili-

arvy advisor to the Chinese Government, I approached the
German army ot once. Genersl Keitel, Chief of OKW, agreed,
and he initisted some 2ction to that end. This attempt at

ncace did not meterialize and hed to be pbandonCG when the

-

efforts of mediation by Ambessador Trautmann were terminated.

8. HIMML 'S MEMORANDUM

1) The prosecution Exhibit 48¢, Himmler's memorandum,
Trenscript pages 6,026-6,028, says thet Himmler visited me
on 31 January 1939 and telked with me concerning counter-
intelligence 2ctivitics »gainst Soviet Russia. But Himmler
never visited me at thet time. I cannot remember secing
him then, however hard I try to refresh my memory.

During my ten years' stay in Germany, I had no spec-
il reletions with Himmler either privately or officially.
Only twice I received visits from him; nemely, in the
winter of 1936, when an official of the Japanese Home Office
ceme to Germany in order to study measures for controlling
communism, »nd I invited Himmler to a dinner party to

solicit his rséistancc. - This wes done on behelf of this

Jepancse official. The other occasion wes in lfarch 1941,

when I went to Germany as Ambassador for the second time,
Himmler visitcd me to return my courtesy cell. -
Concerning thc matters enumerated in thils memoran-

dum of Himmler I should like to explain as follows:
w 12 o«

b

"

N
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2) In or about Junec 1937 while I was the Militery
Attache my office in Berlin began, in sccordance with in-
structions of the Chief of the General Staff, to study the
cuestion of using White Kussiens in Berlin in order to col-
lect information about Soviet Russia, and for prepaganda
and counter-intelligence purposes in case of war between
Japan and Russia, Thils task was entrusted to Lt Col. Usui,
end after him to Col. Manski, of my staff. They were ex-
perts on *‘ussian matters, In its very nature 1t was a
fairly speciel service, Their office wes separeted from
mine, the¢ expenditure account was 2lso separsted, and 1n
the General Steff Office in Tokyo, the section in charge
of this service wes different from the section which handled
generel matters concerning Militery Attaches, My function
was only to supervise rether than to direct it, although,
since I received reports on more important matters, the
final responsibility for the service rested with mes The
instructions of the Chief of the General Staff concerning
the counter-intelligence were to the effect that thls matter
wes only to be studied in consideration of wer time, and
not in any way to be executed in peace time,

There was an understanding between the armies of
Japen and Germeny to collsborste concerning this matter. On
the Cerman side it wes exclusively handled by the counter-
intelligence section of the Defense Ministry whose chief
was Navy Ceptain (later Admiral) Cenaris, s#nd, as I heard
at the time, wes kept strictly secret even within the Min-
istry itself,

Himmler was not concerned with counter-intelligence
service, He rnd Cenaris were on extremely bed terms: There-
foré, neither I, nor other Japanese officers ever talked

vith Himmler or his subordinates about this matter.

- 13 =
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I heard that Cenaris wes strangled to death by wire by
Himmler's subord%nates in the last stege of this wer,
I never concerned myself with the counter-intelli-

gence business after 1 became Ambassedor,

3) I received reports from Lt. Col. Usui that he
bought some resl estate at Falkensee in the suburb ef
Berlin and kept there "hite Kussians who were engaged in
a small scale printing of anti-Soviet pamphlets. But 1
knew nothing more thean thet. I myself never visited the
place,

4) I never knew, nor heerd, the story of sending anti-
hussi;ns pamphlets into Soviet Russia by balloons from
Poland. In order to carry out such 2 program, it would
have been necessary to secure collaboration of the Pelish
Government, but I never heard that such talks were conduct-
ed between Jepan 2né Poland, nor thought that the Japanese-

Polish reletions 2t that time were so cordisl as to render

possible such collabor~tion.

5) I a2l1lso do not know, nor heve I ever heard, of the

story of buying motor-boats in order to send palmphlets 1into
Crimea from RKoumania a2cross the Black Sea. I never thought
it possible to cross the Black Sea in motor-boats. In order
to carry out this, collaboration of the Roumanian author-
Ftics would have been necessary, I did not think that the
5apanese-houmanian relations were so cordiel as to pefmit
such talks.

6) As to the story of sending ten -wussians with bombs
into Soviet Russisz in order to assessinate Stalin, 1 could
not even think of it. Such 2 contention is most fentastic

and ridiculoug. I could never have thought of such scheme
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@s of sending ten peonle with bombs into Soviet Kussia,

as they would surely heve been arrested, the plot dis-

covered, and the result would have been most grave and

destructive of the Jepanese~Russian relations,

7) As to the Jspsnese army officer stationed
Afghanistan,

in

I had no connection with nis greir, directly

or indirectly., Besides, in this memorsndum 1t 1s steoted

that he was expeclled fron Afghanisten beceuse he was sus-

pected of wenting to overthrow the Afghan Government in

connection with the l'ohsrmmedan movement. But according

to what I hesard from 2 friend of that officer in Re

At that time,

turn to Jezpan as = result of his anti-sussinn remerks

°)nd attitude which caused concern in thot army,

8) As mentioned ebove, the grester part of this

memorancdum contains metters which I did not know ebout,

and 1t was impossible for me to talk about ther to any-

body; nevertheless, in this memorsndum 1t 1s written

that T told them. 1In view thareof, I must deny the suthen-

ticity of this document, I cven think that Himmler or

nis subordinates concocted this document utilizing my

name in order to use it for some internsl purpose,

7+  STRENGTHENING OF THE ANTI-COMINTERN PACT

In 1938 and 1939 lengthy negotiations took place

between Jepan, Germany and Itely for the strengthening of

the Anti-Comintern Pact, in which I patticipsted as Ambas-

sador to Germany., These negotiations ended in o complete

fallure; no results were obtained. Since however the

presecution tendered meny documents concerning this sub-

Ject, T should like to deal with

these sbortive negotist-

ions rether in detail in the following pages,

e 15 «
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1) In July 1938 while I wes Military Attache Ribbentrop
showed me what purported to be a brief draft of a treaty of

mutuzl consultation and essistance between Japan, Germany
and Italy, and asked me to find out how such an idea might
strike the Jepanese army. 1 dispatéhed at the end of July

1938, with the permission of the German Staff, uajor Gen-

eral Kasahara to Japan for a2 first hand report in this

matter.,

After Kasahara had reported the matter in ZTokyo
to the General Staff and the "Wear Ministry, things developed
with en unexpected rapidity. The army brought it to the
attention of Foreign Minister Ugeki, and Ugeki presented

it to the Five Ministers Conference for discussion at the

end of August,

At the Five Ministers Conference it wes agreed tast,
subject to verbal alterations, approval in a general wep
could be given to the German propcsal, provided that Soviet

Russia were to be considered s the primary, and other

countries as the secondary objectives, it beilng understood
that the besic idez was the amplification of the Antil-
Comintern Pact. Further, it was agreed that this metter
should be transferred to the formal diplomatic channel,

as soon as possible, but that there would be no harm in
communicating to the Germans in the meantime through the
army channel the above-mentioned decision. The above was
what I learned from the telegrams sent to me from the cen-
tral army authorities, and also from the report of Major
General Kasahara who returned to Berlin at the end of Sept-
ember., I was rather surprised at the unexpected turn the
matter had taken, because I had been trying to find out the

view of the army; however, I conveyed the above promptly

to Ribbentrop.
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2) I was appointed Ambassador in October 1938. I
did not know whet had happened in Tokyo prior to my ap-
pointment, I received in September unexpeetedly, a tele-
gram from the General Staff asking whether I had any object-

ion to being appointed /mbesssdor, an jdea which it wes

s2id was being suggested in Tokyo, and I firmly declined,

The reason why I declined was that, besides the fact thet
I hed no experience as o diplomet, I would have to resign,
according to the Jepznese system, fror the aéd¥lve militery
service simulteneously with my apnointment to the post of
Ambassador, which is a civilisn post. I did not want to
leave the »rmy which wes the profession of my cholce sinecc
my boyhood. Upon repeated urgings from the Generesl Steff,
however, I finaslly geve in, because as @ soldier nd of-
ficer T could not possibly refuse to the last to coniply
with the wish of the ermy. The Foreign Minister ot the
time of my appointment wes Prime Minister Prince Konoyc,
who held the post concurrently. Shortly thereafter Ir.
Arits was aprointed Foreign Minister,

Upon my appointment s the Embessador to Germany
I was at once placed on the reserve list of the army, and
practically a2ll of my connectlons with the army were there-
by cut off. In view of the circumstances at that time,
I considered it my primary tesk to bring the proposed

tresty between Jepan, Germeny and lt2ly to fruition.

3) At the beginning of November after I had become
Ambassador, Ribbentrop formally presented a German draft
of the tresty, and asked me to trensmit 1t to the Japanese
Government, I sent it by telegram to the Foreign Minister
Arita.

Foreign Minister Arite replied by a2 telegrem stat-
ing that this wes 2 cepitel 1dee which would serve to kill
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three birds with one stone, inasmuch as it would facilitete
the settlement of the China Incident, and would be effective
in strengthening our cefense vis-a-vis Soviet Russia =2nd
also in improving our general diplomatic position., In this
telegrém 1t was stated further that the Jepanese Government
was contemplating 2 concrete counter-proposal which would

be cabled as soon as decided upon, Reading this telegram,
and considering the above-mentioned decision of the Five
Ministers Conference at the end of August, 1 gained a defin-
1te impression that the Japanese Government was in egreement
in principle to the German pronosasl.

Shortly thereafter, nowever, a telezram was received
from Tokyo which stated that there seemed to exist 2 mis-
understanding as to the objective of the proposed tresty,.

As I could not understand what it meant, I cablecd back for
explanation, but received no clear answer, On the other
ﬁenﬁ, the announced counter-proposel of the Japanese Govein-.
ment cid not arrive despite my repeated reguest, -.and T
could not proceed with the negotiations with the German

side until the errival of the Tto Mission in Berlin at the
end of Februsry 1939,

4) ITO MISSION
a) After the Hiranume Csbinet hed replaced the
1st Konoye Cabinet at the beginning of 1939, Foreign Min-
1ster Arits sent = teleéram announcing the dispatch of =a

mission heeded by Mr, Ito, former Japanese Minister to

Polend, as a special envoy, 1n orcer to convey and explain

the instruction decided upon by the Japanese Government,

The mission arrived in Berlin at the end of February. As
the instruction brought by them wes addressed to both ambes-
sadors to Germeny and to Itedly, Ambassador Shirstori ceme

to Berlin and we met the Ito mission together,

o am
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B) The Japanese coun*er-proposal conveyed by this
mission corresponded in its main part, as far as I remember,
to the draft Treaty of Mutwel Consultation and Assistance
between Japan, Germany and Itaky, the Signing Pretocol a2nd
the Secret Accessory Protocol, which are now in evidence
@s & part of the Fxhibit 2619, Transcript pages 22,539 -
22,550, Insofar as the treaty which wes to be published
was concerned, no limitation or condition wess placed on
the duty of mutual assistence. However, two secret under-
standings were to be annexed to the treety, oand it was to
these understandings or reservations thet we were speclally
instructed to try and obtain the concurrence of the Germen
and Italian Government, These saoret understandings were:

(1) That Jepan would not render any military

assistence in case Germeny and +taly were attock-

ed by eountries other than Soviet Russia, unless
these eountries had turned communistic, and

(2) The explanations would be given ta third
parties to the effect that this treaty was an

extension of the Anti-Comintern Pact.

According to this instruction, the seeret under-
standing No., 1 wes in fact going to 1imit the duty of mili-
tary assistance to Japen to cases where Soviet Russia was
involved, This I thought would contradict what I had 2l-
ready commited to the German side in accordance with tele-
grams recelved from Tokyo when I was Military Attache; te
present this proposal to Germany as it wes would not only
cause Germany to doubt Japan's sincerity, but I was =also
sure that she would not accept it., Therefore, I cabled
my view to Tokyo that, if the Japanese Government in fact
wished the successful conclusion of the tre~ty, it would be

necessary to reconsider the secret understanding No. I.

- 19 »
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According to the Jepsnese law, #n official can
present his view to his superior concerning the business
under his cherge (Defense Document 2769). Vhen I pre-
sented my observetions in connection with instructions

of the home Bovernment during these negotiastions I was

only following this principle.

c) Moreover, in the detailed explenetion attasched
to this instruction there was a remeark thet the Japan-
ese Government was compelled to meke concessions to the
extent of the draft treaty above given because Germeny
and Italy had been misled concerning Japan's position
in the course of negotiations up to date. I thought thet
this was a2 very grave matter, for if T hed misled Germany
I had certainly to take my responsibility for it. There-
fore, I cabled to Foreign Minister Arite asking to clarif
this point. /rita replied at the end of March thot 1.0
one in particular wes responsible, I did not tender ny
resignation ot this time, nor did I indicete my wish to
resign or tender my resignation during the whole course

of negotiations for this treaty.

d) The prosecution Exhibit 501, diary of Count Ciano,
Transcript pesges 6,095-6,097, and 502, telegrem of
Ribbentrop, Transcript peges 6,097-6,102, state that I
refused to carry out the instruction brought by the Ito
mission and threatened the Tokyo Government by resignat-

ion; however, this was clearly not the case,.

e) As to the prosecution Exhibit 502, it is also

quite untrue that the originel draft of the proposed

trcaty had been drafted by direct ncgotiations botween
Ribbentrop, Ciano and myself, I never talked with Ciano

concerning this question. The draft was drawn up by the
German side without my pearticipation.

w 3 -
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5)

a) In answer to my observation as to the instruct-
ion brought by Ito 2 new instruction resising the original
text of the secret understendings were received ot the end
of Merch, which I immedistely conveyed to Ribbentron,

The purport of this new instruction wes rccording
to my memory as follows:
The sceret understanding No. I wes rcviscd
and 1t wes made to read that s2lthough Jepen
accepted the duty of military essistence 2lso
in case Germany and Italy werc attecked by
countries other than Sovict swussia, she would
not be eble to cerry it ont effectively for
the time being, As to the seceret understend-
ing No. 2, Japan wanted to reservce that, in
¢nse 1nquiries were made by third partics,
Japan would explain that, as far as Japan urs
concernedy she had nothing in view but the des-
tructive activities of the Communist Internation-
al in concluding this treaty.
®) Ribbentrop stated that it was his interpretetion
thet by this propossl Jepan accepted in principle the duty

of war-prrticipation in case 2lso of Germany and Italy beé-

ing attecked by countries other then Soviet nussis, and

askeC me whether this interprctetion was correct. I re-
plicd that, sincc Jepan according to the instruction
accepted the duty of militery assistance, I thought Japen
accepted in principle the duty of war-participation, al-
though the scope and mode thercof would be different from
time to time. ~nibbentrop said 2lso that he could not con-
sent to Japan's meking 2 different end independent explan-
ation to third countries concerning the purpose of the

treety. I tried hard to expiein the situstion Japan was in.

s B3
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Thercupon Ribbentrop said that he would consult Hitler,

AS 2 result of that consultation, he replied that, al

though he would accept the Japanecse proposal insofer as

the Treaty itself, the Signing Protocol and the Scerct
Accessory Protocol wes conccrned, he desired Japan would

withdraw the proposal for secret understands, He suggesgt-

ed that, as Germany had no intention of requesting Jepan

to go beyond her cepaclity for she herself could not do
anything beyond her own capacity for Japsn, the details
of the obligations of the contracting powers should be
referred to the confercnces among the parties which were

envisaged in the Secret Accessory Frotocol to the treety,

In short he asked reconsiderestion on the part of the Jepan-

ese Government, and I cabled to Tokyo in that sensc., The

contention in the proseccution Exhibit 502 thet I rofuscd

2galn at this time to carry out the instructions is no:

true stotement of the fact.

6) The instructions from Tokyo Government thereafter

never denied the duty of war-participation. Only, they

gadve a very broad interpretation to this term by includ-

ing in it such messures »s could not be interpreted normally

as war-participrtion, for instance the supply of materinls,

the leese of militory bases, ctec., and instructed me to

secure the consent of Germany to that interpretation. The

instructions of the government concerning these negotiat-

lons were very ambiguous and difficult to understand, and

I wes sometimes hard put to it how to meke them clear to

the German side. This ambiguity was, »s I found out later,

due to the faet that the instructions were drefted in Tokyo

a5 a result of a conpromise in words only among the Minist-

¢I's concerned while the difference of opinions on this

question remained un-reconciled.
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b) In spite of these difficulties I tried to explain
the Japanese point of view to Ribbentrop. Ribbentrop
finally recognized the nccessity for Japan to make the
two reservetions, snd proposcé thet proper formulation
for them shoulé be studied from legal-technical point of
view, Upon his requecst I sent, at the beginning of May ,
Councillor Usami to Mr. Gaus, Chief of the Treaty Burceu
of the Germen Foreign Office, for eonsultation concerning
the reservetions, and a tentstive draft drewn up by Gaus

was cabled to Tokyo, Although I forgot the details, I

think that Paper No. 2 and 4 of th- Exhibit 2619, Trans-

cript pages 22,539-22,550, correspond to this so~celled

"Gaus Plan",

¢) At about the time when I cable® the Gaus Plan to

Tokyo, Premier Hirsnuma sent = persédnal message to Hitler
and Mussolini through the German and the Itelian fribrsas .
ors in Tokyo. In this message Hiranuma stated that Jrpan
wes resolved to stand on the side of Germeny and Italy and
render military assistsnce within hep cepacity even 1in
case the two powers were s2ttacked by countries other than
Soviet Russia, but under the prcvailing circumstances

she was gompelled to meke certain reservations, He re-
quested Germany to make concessions as to the secret under-
standings trusting upon the sincerity of Japan, as she
was most carnestly desirous to conclude this agrecnent.,
The purport of this messrge wes thus strongly in support
of the line of negotistions which I was pursuing at that
time, This megsege wes wired to me by Foreign Minister
'Arita, simultafneously with its celivery to Ambassedor 0tt
in Tokyo, and I hac it delivered at onee to the German

Forelgn Office for assurence sake,
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When the message errived, Ribbhentrop wes staying
with Hitler in South Germany. He telephoncd %o me saying
that Hitler upon reeding the message seid that 21lthough
he was not asking much frorm Japen he could not agrce be-

cause some ambiguities still remeined.,

d) The prosccution Exhibit 2230, telegram from Rib-
bentrop to Ott, Trenscript pages 15,990-15,992, states
that 2t the end of May I again refused to carry out in-
structions. I told Ribbentrop at thet timec thet I
cabled to Tokyo my observetionsto an instruction concerne-
ing the Gaus plan. Ribbentrop must have misunderstood
this, intentionally or unintentionally, and wireé to Ott

in thet sense.

e) It 1s 2l1lso untrue thet I received, as stated in

this Exhibit 2230, a telegram from War M:nister Itagoki
in which Itagakl is said to have requested me to hold off
until later against Arite in order not to disturb the
discussions armong the various fectors in Tokyo, saying
further that "the army is firmly resolved to fight the
metter out quickly and even at the risk of 2 cabinet
over-throw." Concerning this matter I recollect the follow-
ing fect:

lMajor General Kawabe, the Military Attache in
Berlin, wired to the centrasl army authorities critizizing
the equivocal attitude of the Government concerning the
negocictions for the proposed treaty. War Minister
Itagaki reriied to him by 2 telegram stating; "As the
atriosplesre 1 the Five Ministers Conference is inclining
to favour ‘ho conclusion of the treaty, better keep quiet
now, I have no intention whatsoever to over-throw the

present cebinet,"
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I heard the story from Kawabe, 2nd I think, elthough I

neve no cleer recollection, that I told it to Ribbentrop.

LT any rete T never received telegrams from War Minister
Itrgeki, dircetly or indirectly, concerning these negotiat-
ions., That was not permitted in the Jepanese system, I

was a2lso not at 2ll concerned with the exchenge of telegrems

bctween Kewebe end Iteagaki as mentioned above.

7) At the beginning of June, a new instruction wes
recelved frorm Tokyo requesting of the German Government
a revision of the Geus Plan. I conveyed it to Ribbentrop
and explaine” it in detail., Ribbentrop showed understand-
ing as to the Japanese point of view thet Japan could render
no effective militery assistance for some tine to corme 2nd
might, according to circumstences, remsin neutrel when
Germany was attacked by countries other than Soviet Russia.
Hovever, he strongly rejccted es before the idea of exchang-
ine notes concerning the seccerct understendings, on the
grounc thet, if such notes leaked out, the tresty would
be deprived of its politicrl effect. He told me that Ger-
many was very anxlious about the leakage of secrets in
Tokyos In the middle of June I reported the sbove to the
Jepencse Government, but received no instruction therec-
~fter. The negotirtions were terminsted Aue to the con-
clusion of the German~Russisn Non-Aggression Treety on

23 lugust 1939,

8) Although these extended negotinrtions failed to
result in sny egreermcnt, I think it might not be amiss
here to state my attitude and my understanding of the pur-

pose of the trecty.

a) During the whole negotirtions my constant ider
wes thot:
« D%«




(?) 1ts purpose or object was not wer but it wes

neant to be used 2s 2 meens in diplomatic

nciotietions,

tiecording to ny understanding based upon telegrems

from Tokyo, the rersons why the Jepanese Governrent wished

the conclusion of this treaty were:

(I) to strengthen the diplomatic position of Japan by

gccuring allics in order thereby to freilitate the settle-

ment of the Chine Ineident, and

(2) to improve our cefensive position Vis-a-vis Soviet

Russia, In other words, it wes necessary for Jepen to find

allies »n? scecure herself against the possible rttack from
-

vowerful Soviet Russie os Jepan's resources were being ex-

naustec in the Crins Incifent,

This intention is slso clearly expressed in  the

treety Adraft which wes drswn up as e result of my ncgot-

lations with the Germen Government, Exhibit 2619,

ITrans-
cript peres 229539-22,550., In its Prearble it is stoted

that the Governmcnt of Japen, Germany onc Italy, "in the

internationsal activities of the Com-

munist International threrten the

conviction, that the

perce in Europe angd Asia,

determined in the spirit of the lgreerment against the Con-

munist Internstional to strengthen the defense against the

communistic disintagration in Lurope ond Asi

£

&y and to pre-
Serve the common interc

hﬁ?ﬁr -

sts of the threc contrecting powers,

cgrecd upon the following provisions."
b) LAs was proper for an Lmbassedor on the sprot, I did

my best during the entire period of the negotist. ons to

bricdge over the opposing views of the both Governments of

Japan and Germany.,
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For that purpose I conveyeC the German views accuretely
to the Japanese Government, while of coursec interpreting
the Japanese point of view truly to the Germans 2né en-
cervouring to cerry it through, Sometimes I represented

to the Japanese Government after sounding the Cermen views

that, if it in frect desired the successful conclusion of
the negotiations, it wes preferable to meke Some conces-

sions to the G-rrans.. When - the instructions from Japan

were equivocal, I requ-sted Tokyo for clrrificrtion and
postponed the execution of the instructions until I re-

celved answer from Tokyo to my incuiry., However, I have

no recollection of having contrr ‘cted

or having refused

to carry out instructions, or going beyond the scope of
instructions. In foct I received no censures from the

Foreign iMinister in this respect during the wholec negot-

iations #n”? loter,

19. GIRMAN-RUSSTAN NON-AGGRESSION TREATY AND MY
RESIGNATION

1) On or sbout 20 August 1939 Ribbentrop, who was

staying at Fuschl in ®outh Germeny, called me on the tele-
phone and informed me of the German decision of concluding
the Non-Ageression Trecty with Soviet flussia, explaining
that this had been mede incvitnable by exigencies of the
European situation. I rt once told him that this wes in
contravention of the Anti-Comintern Pect and an act of
extrene bad faith on the part of Germany.

Shortly thereafter, when iiibbentrop stopped in Berlin
on his journey to Moscow for the signing of this trcaty, he
asked me to cell him anc explaincd the matter. I repeated
my oral protest on this occrsion to hime

2) Thereefter I received an instruction from Foreign
Minister Arits to lodge 2 formal protest with the German
Government regarding this rmatter.

w 27 =
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T Arafted 2 note of protest 2t once and sew State Secretary
Weizsaecker in order to hand it to him, as I could not sce
Forcign Minister Ribbentrop at thet time, Howevcr, Wielg~-
seecker begeed me eernestly to postpone the presentetion

~f the note for o while beceuse Germany then wes in 2 very
difficult position in connection with the negotiations with
20land, snd I, considering thet I had already protcsted
twice dircetly to Ribbentrop, consented to his request,

and postpone” the prescntation of the note until the middle

of September, when the war situation in Poland was somewhat

clrrified,

3) Heving received the notification from Ribbentrop
on or about 20 Auzust that the conclusion of the German-
Fussian Non-Aseression Treaty was imminent, I inmecietely
enbled to Tokyo offering my resignetion. /bout one month
thorenfter I received order to return to Tokyo. I left
Berlin in October onéd arrived in Jepan via the United States
in December 1939. My request for resignation wes granted

and T was relieved on my post on 27 December 1939,

4) The reason why I offered my resignntlon wns because
T felt thet I hed not fulfilled ny duty as ambessacor, not
hoving been able to enticipate the conclusion of the Non-
Legression Treaty by Germeny with Soviet Russia. The other

renson was theat I wns much 2nnoyed =t the volte face of

Germany. 1 resigned solely on my own initiative without

being request by the Government. I had no thought of going

to Germeny ever rgniln,

5) I lecarned for the first time in this Tribunal thet

“ibbentrop worked on the Japanese Governnent to kecep me on

ny post., I ¢o not know even now whether it is true or not.
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11. MY ATTITUDE BEFQRE LTaVING GERMAIY
T was functioning as Ambassador after offering my resignatic
unt i1 my departure from Berlin in October 1939. During the neril
T had no important conversation with the Germsn side except over
routine matters as was proper Ifor an Ambassador leaving his post,
1) In the prosecution Exhibit 507, Transcript pages 6,126~
65,130, 1% is said that before my departure I expressed my full
approval to Ribbentrop's theory concerning future Japane se~-German
collaboration and German good offices for the improvement of the
Japanese-Russién relations. As I thought 1t desirable at that
time to bring about friendly relations between Japan and Soviet
Russia in view of the repeated clashes along the Menchur ian-Russlarn
border, I expressed this idea &s my private opinion to Ribbentrop.
2) As to the prosecution wxhibit 508, Transcrlipt pages
6,131-6,132, & telegram from Woermann 1O Ambagssador 0Ott, oy
explenation is as followsg
Before my departure from Gerwmany, T think that Ribbentrop
asked me to send to him any advice Ior cermany which I thought
fit, but 1 never heard from anybody about the secret communication:
etc., as described in this telegram. 1 never sommitted anything
to anybody soncerning Iy conduct after my return to Japan. 1l never
sommunicated with Ribbentrop through the German Embassy in Tokyo

after my return home, Or through any other meansS.

12. MY ATTITUDE AFT.AR RETURNIING HOLZ
l) Since ny rezignation in December 1939 after returning
home until my reappointment as Ambassador to Germeny 1n December

1940, I never occupled any of ficial position and had no connect ion

- with any pelitical, ideological or cultural groupsS. I was never

consulted by anvhocly of the Government, nor did I ever see any

[ was away from Japan for more than five
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years since the spring of 1934, what I wanted was to retire

completely on this occasion &and to devote nyself to the study of

the internal situation of Japén,

T received *+¥1ng this period several invjitations to join
poli++ =+ parties or to riake public speeches, but I consistently
refused. As interests in Japan for the situation in Germany were
very keen at that time, on account of the European war, I made a
I'ew speeches at private and exclusive parties. I never made
remarks to stir up anti-British or anti-American feelings of the
people on those occasions.

2) I had nothing whatsoever to do with the coreention, tha
negotiation, and the conc lusion of the Trivartite Pact in
September 1940. I did not even know what kind of negotiations were
taking place, I was never consulted by Foreign Minister Matsuoka
Ambassador Ott, or lir. Stahmer.

3) The prosecution Exhibit 12994, Trsnscript pages 11,734~
11,740, an article published under my neme in the Yomiuri Shimbun
of 27 Qctober 1940, was an interview I gave to one of the
correspoundents of that newspaper who visited me, wrote down what
I told him, and published it under my name, I gave thiis interview
largely in accordance with various statements iscsued by the
Government.,

13. MY REAPPOINTMINT AS ANMBAS-ADOR

1) In December 1940 I was agaln appointed Ambassador to
Germany. V/hen Foreign Minister liatsuoka offered me the post 1
refused more than once, but by dint of his strong urging he

ultimmtely prevailed upon me to aczept it.

In prosecution Exhibit 560, Transcript pages 6,421=6,422,
Ambassador Ott says that I refused because I wanted to stay -in

Japan and work politically for the Tripartite Pact. This is
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completely untrue, The reason of ny reifusal was because it was

hardly one year since 1T resigned as a result of the failure of

negotietions, and, after having been away I'rom Japan for more thea:

f'lve years, I did not want to €0 agaln to a distant foreign count

leaving my aged parents alone,

<) My reappointment &s Ambassador to Germany took place afte

the conclusion of the Iripartite Pact in Seyptember 1940. The

Imperial Rescript issued on the day of its conzlusion and the

statement issued by the Governuernt indiceted clearly that this

Pact would form a zardinal point in Japan's foreign policy, and I

wés Tirmly convinced that Ly actlion as the Ambassador in Germany

must above all be guided by this Pect., A4s to the purpose of thies

Pact, my understanding on the ground of what i heard from Foreig:

Minister Matsuoka was to Keep the United _tates out of t he war a:

to Tacilitate the settlement of the China Incident. I thought

natural ly that Japsn must be prepared for &ll eventualities in

the world of tension &and uneasiness, but I never advocated the us il

Oof the armed forces for My but defensive purpose,

3) In Januery 1941, prior to my departure for Gerrany, I was

invited by Premier konoye to a party at his offieial residence

~together with Adumiral Nomura, new Ambassador to the United States,

Among those who were present were Prince Konoye, Minister without

Portfolio Hiranume, War Minister fojo, Navy Minister Oikawa, Chief

oI the Generel Staff Sugliyama, Deputy Chief of the haval General

Staff Kondo, etc, At this party lPremier Konoye explained the

attitude of the Government toward the Tripartite Pact and em-

pnasized thet the maintensnce of peace was the prime desire of

Japan; the Foreign Minister and the Nevy Minister said that, eve

1f the American-German war should break out, Japan would not enter

the war unless it was determined clearly that Germany was attacked
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aﬁdzasked me, as the decision had to be mede in Tokyo after most
careful cons ideration, to collect and report as many accurate de
a8 possible. Besides, desires were expressed by many attendants
that the intention of Germany in the European war be ascertained,
especlally whether she was going to carry out landing operations
agalnst England, and, if so, when the operations would be launched

L) In January 1941, prior to my departure from Tokyo, I met
Ambassador Ott and L, Smetanin, Russian ambassador to Japan, at
the Germen Embassy upon invitation of Ambessador Ott, On this
occasion I emphasized my desire for improving the Japanese-Russien
relations in accordance with the idea of the Tripartite Pact, to
wnich Ambassador Smetanin neartily sgreed. As @ result of his
communication to the Russian Government, I and my party could get
the Russian transit visas very quickly; the Russian Government
provided us with special rallway cers in the Soviet territory and
permitted us to stay for three days in Moscow, which was an
exceptional favor at that tine.

1l4. SINGAPCORE QUESTION AND OTHRRS

1 arrived in Berlin on 19 February 1941, and went to
Berechtesgaden on 28 February in order to present my credential to
ditler,

2) In the presecution Zxhibit >71l, Transcript pages 6,459~
6,468, there is a description of my conversation with Ribbentrop
on 23 February 1941.

It is a fact thet Ribbentrop in this interview tried to lead
the conversation in the direction of lnducing Japan to an ettack
on Singapore., However, I have no recollection about telling to
Ribbentrop that the prewnarations for attack on Singapore, Hongkong,
etc., would be completed by May. I hsad never received any

inforne tion on such subjects. A4lso I never asked liatsuoka to vi:




Def. Doc. 2862

Berlin with a 2oncrete vlan of an attack on Singapore. 1 knew
too well that such & Letter was ¢f a purely operational nature
in charge of the HEigzh Command, and in our country no outside
intervention wis v rave When Ribbentrop touched the questl.
of an attack on Singaj;ore, I also expressed my personal opinion
thereto and let the talk go along the line e suggested, Tinils
was because I as the Ambasscdor to Germany considered 1t most
important to find out and ascertain the German intention for
the future, especiually nher attitude towerds Creat Britaln,
and thought that these talks of Ribbentrop could be a good
clue for this purpose. I thought also that 1t was TO some
extent necessary for thut purpose not to give the impression
as if Jupan was assuming an evasive attitude.

2) In the prrosecution Exhibit
6,552-6,532, it is said that, when Foreign Minister lMatsuoka
asked Ribbentrop for Geriizn help in the attack on Singapore,
Ribbertrop told Matsuoka that that question had alreedy been
discussed between Oshimo and himself. However, I never télked

with Ribbentrop about such matters, which were outside of my

competence,

3) The prosecution _xhibit 573, Transcript pages 6,469~

6,73, is the directive No. 24 issued by the Fuehrer Headgquarte.
on 5 March 1941 concerning the collaboration with Japan, 1in
which it is said thet: "The aim of the zooperation (with Japan)
based on the Threc-Powers I'ect must be to bring Japen, &s soon

as possible, to active ocueration in the Far East." The

-
L\

prosecution allegzd as if I had some connection with LThis coraer
of the Fuehrer «n fart, T never heard asnythin: atcut thils
directive from li1tizr c. Ribbentrop or any other Cergans.

learned of this order for the first time during my interrogation

by the prosecutor.
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FOREIGN MINTISTER MATSUCKA'S VIioIT TUO GERMANY
——————se o O Vaodl LU GERMANY

1) Forcign Minister latsuoka arrived in Berlin et the

end of Merch 1941, and, after naving several conversations w

-

Hitler and Ribbentrc»n. left Berlin for Moscow at the beginnir

2) Prior to by departure from ToKyo, Foreign Minister's

visit to Germany had already been talked about. However,

as the matter was not yet definitely decided upon, I did not

talk with Matsuoke about it in detail, After my arrival in

Berlin &also, I was never instructed to arrange with the Germar

side the agenda of conversation for Matsuoka in Berlin. 1

only arranged the itinerary of Matsuoka with the Germen side

in accordance with the instructions received fron the Foreign

Minister,
3) I attended only the first conversations of Matsuoke

with Hitler and Ribbentrop, and was not present at the

later conversetlions. At the Conversatlion between Matsuoka

énd Hitler which I attended, Hitler asmphasized the desire of

cl oser Japcnese-German relations, and Matsuoka responded with

his characteristic verbosity bringing out various abstract

theories but Suggesting nothing conerete., There was also

talk about the attack on Singapore, but Matsuoksa certainly

did not meke any committments. “hereafter, lMatsuoka had

several talks with German leaders, but he never consulted

prior to these senversations, nor did he tell ne anything

about the perticulars arter the conversations. I did not

@ask him about that either. Thisg was because I knew, as

Mat suoka told tie, that the primary object of his trip was

the conclusion of = LAABIGLLIT Giety with Soviet Russjia, a;

no specisl importence was attaciicd to his visit to Germany

and Italy, except to make dcqualntance with the leaders of
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- the two countries.

L) I should like to say a word concerning my relations
with Mr. Matsuoka. I had never met him prior to our meeting
in November 1940 when he urged me to accept the post of
Albassador. Thereafter, I saw him only several tiwmes during
thie one month before my departure to Germany and when he
visited Berlin in April 19.41. My lipression was that he was
a4 men of very strong self-confidence in the matter of
diplomecy, and did not like to consult anybody. ELspecially
towards the Ambassadors, he made it guite clear thet Le was
not going to consult policy with them, but would gilve orders
when necessary. I reczeived from him before my departure from
Tokyo no written instructions, but only very brief oral
instructions concerning the Trigpartite Pact. I had no g

conference with him on Jepan's foreign policy in generel,

16. RELATIONS WITH SOVIET RUSSIA

1) The Prosecution Exhibit 587, Transcript pages
6,562—6,565, (identical with 1096, Transcript pages 10,031~
10,033), and 1097, Iranscript pages 10,034-10,036, are
telegrams exchanged on 28 June 1941 Dbetvieen Foreign Minister
Ribbentrop and Ambassador Ott. I never told Ribbentrop
that I would recomend to the Japane se Government nmiliteary
action against Soviet Russia, nor did I ever meke such
recommendetions to the Tokyo Government. The contents of
these telegrams are not true,

2) After the outbreak Oof the German-Russian war and
especlally after the onslaught of the German Army was beginnin,
to slecken, Ribbentrop urged two or three times Japan's

Joining in the war agalinst Soviet Russia, I conveyed this
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request to Tokyo in execution of my embassadorial duty, but
did nothing more than that, After the outbreak of the Paczific
Wlar also such Geruwan requests were cften repeated, but after

T refused officially and clearly upon instruction of the
Jupene se Government the German request, as 1 think, 1in the
swamer of 1943, such requests were never made again,

3) In the Prosecution Exhibit 811, Transceript pages
7,994~-7,958, a person named Nohara testified that he was in
charge of secret military information concerning ooviet
Russia in the Japesnese Embassy in Berlin. This ian was a
Jepanese-Gerimen half-breed temporarily employed by the Embass;
in Berlin, since when I do not remember, could not speak
Japanese well, end weés not in any sense & regular member of
the Embassy, Defense Document 2787. I heard that he was ;
following radio broadcasts from overseas, but I did not know
him personally, nor talk with nim at all., It was a matter
of course that I absolutely did not allow him to touch secret
matters.,

17, JAPANESE-AMERICAN NEGOTIATICIS

1) As to the Japanese-American negotiations I received
at the end of May 1941, some time after the coumencement of
the negotiations, a brief telegram from Foreign Minister
Matsuoka informing me that negotiations between Japan and
America had been commenced. Thereafter, no information was
received from the Tokyo Government; no reply was even receiven
tb my telegraphic inquiries which were sent from time to time.
Also the decisions of the Liaison Conferences since thne summer
of 1941, or the contents thereof, were never cormunicated to

me., I learned of them for the first time in this Tribunal.

Therefore, I was left cowpletely in the dark as to the progress

ik 3‘_
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of the Jépane se-American negotiations, the polizy &and the

lrterntions of the Japanese Governient, etec, Ribbentrop often

asked me about the reel situetion of the Japanese~siler ican

negotliations, but Decause I wags Colipletely ignorant as

nent ioned Ebove, I could glve him no information.
2) Suzh being the circumstances, I was not in a position

LO exXpress my concurrense Or opposition in this metter of
J&, éns se-4Amerisan negotiastions, I was of the Oopinion that

tlLe Chiin

problem was the Mrimary cause of the Japanese-

American difficulties, ¢nd that trerefore it wouldbe difficult
Lo ea2se the tension unless tiie Cliina problem itself was solved.,

£S5 To the Tri-Fartite re2t, I thought it would 10t be difficult

for the United States to understand it, because it wss purely

der'ensive ir nature, T believed further that, as the

Dartite Pact had been rmadao the basic diplouatic policy of

Tri-

Jepan, the adjustuent of the Japanese-iuerizan relations could

be made only insofar as it would not contradicst the Tri-

Pertite Pact, During thne negotietions, ruiiors were ra.pant

and Geraeany grew sus;.licious lest the iri-Partite Pact should

be rendered weaningless. I feareq very uauch tnat if the

Ja cnese-Anerican negotiations should fail, Japan would fall

into & viorse state of dijplowetiec isolation than ever, as the

Unlted States would look down upon Japan and Geriieny and Italy

would not trust her any more. It was, however, my firm

convicstion and iope that pecce would be maintained between

Jayen and the Uniteg States., This opinion of mine is also

©Lrressed in my telegrains to Foreign liinister listsuoka dated

<0 lisy 1941, the prosecution Ixiibits 1075 and 1076,

Transcript pages 9,918-G,932 &nd 74933-9,934. Ribbentrop

e4Aprecsed to me at that time fi13 strong susyicion as to the

i
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sontents of the Jepanese-American negotiatiorns, and 1

digrateched these telegrams as I thought it a duty of Ambassador

to report the view of the German covernnent to Tokyo, although
received no communication from the home Government

soncerning these negotiations. This was the only occasion that

I presented my observation tTO my home Governuent concerning

tne Japanese-Anmerican negotiations,

As fer as I know, Germeny also did nov wish for a collisilol
between Japan end the United States, and expressed her a pproval
to the Japanese-American negotiations insofar as they would
induce the United States to observe neutrality without
affecting the Tripartite uzt., 1 think that in fact Germany
tried to appease America, in spite of the dangerous situetion
in the Atlantic (cean.

3) The prosecution mxhibit 603~-A, Transcript p&ges
6,0L3-6,650, is allegedly &n intercepted telegram dispatched
orn 20 1 ovenber from Berlin to Tokyo. I do not recall the
interview with Ribbentrop referred to in this telegram, nor
the contents thereof, If tuie interception, decoding and
tprenslation of the telegram by the American authorities 1s
correct, my loss of memory nust be due to the fact that the
sonversation gave no strong impression to me. I do notv
remeaber that Ribbentrop told me that Geraany would join the
war immediastely if Japan should becone cnngaged 1n a war
spoinst the United States. If Ribbentrop should have made such
a stetement, I think that that was because he wanted either
to ascertain the Jepanese attlitude towards the United States,
or to influence Japan by strong expressions &as ne was always
afraid lest Japan would turn sway Ifrom Germany as a result

of the Janenese-American negotistions. At any rate, that
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Germany was not deterained to join the Japanese-american war

at once 18 clear frow the fact that Ribbentrop postponed the

answer, on the pretext of consulting Litler, when I appro&ched

him on this subject a few days later by instruction of the
ome Government as shown in the following pages.

L) On or about 29 November 1941, 1 suddenly received a
telegram from Foreign Minister logo saying that the reply of
Secretary of State Hull of 26 November was very strong and
uncompromising, but as I wes unaware of the progress of the
negotiations, I did not dream of the imminence of war. I
went to Vienna with soie of the Embassy members in order to
attend the "llozart Festival" &s arranged previously. In
Vienna I received a teleplione call from Councillor Kawahara
of the Embassy asking me to return to Berlin at once, and upon
Wy return in the .worning of 2 December, I, for the first time,
leegrned that @ telegrawu from the Foreign lLiinister had arrived
fnstructing me to initiate the negotietions for the Non-
Separate~Peace Treaty, I immediately called on Ribbentrop in
order to coamunicate this matter,

Although the existence of a danger of war was nentioned
in this telegram, I did not feel that war was inevitable or
lmminent as I thought that the intention of the Japanese
Governient was only to make preparations for an eventuality.
1 thought thet there wis still possibility of continuing
negotiations; the instructions of the Government arrived so
suddenly that I could not grasp the situation. Therefore, w.
Ribbentrop asked me whether the war was going to break out wit
America, I replied that it was not clear.

5) To this prope~al of mine Ribbentrop said that as it
was a very grave gueclion whether Germeny should immediately

declare war 1in case war broke out between Jepan and America,
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he could not determine it by himself and iwust consult liitler,
and esked ne to wait for a while,

Thils situation is described in the prosecution Zxhibit
605, Transcript pages 6,654-6,656, my telegram to Foreign
Ilinister Togo, dispatched from Berlin in the afternoon of
the 2nd, and arrived in Tokyo on the 3rd, December 1941. But
the date of my visit to Ribbentrop in this telegram, the 1lst
of December, is obviously wrong. It nust be the 2nd, end I
think this mistake was due to the garbling of the coded text
of the telegram. I dispatched the telegram to Tokyo immediately
after the interview with Ribbentrop. The fact that the
telegram was dispatched in the afterrnoon of 2nd December
clearly indicates that I saw Ribbentrop on that day.

AU that time Hitler was at the front near Moscow where
the Russians were counter-attacking, and zonducting the
orerations himself, as Ribbentrop told me. Moreover tinere

was @& heavy snow storm raging, and it was extremely difficult

to contact him. Thus, despite my urgings the German reply was

postponed day by dayv until 7 December.

6) In the afternoon of that day I received an instruc-
tion from Tokyo to hasten the negotietions. After consultation
with the higher Embassy staeff, I drafted a telegram explaining
in detail the Germen ettitude, ordered the dispatch thereof,
and returned to my residence at about 8 o'clock in the evening.
After 10 or 20 minutes I received a telephone call from one
o the "mbassy steff informing me thet the London radio
broadcast the attack of the Japanese Navy on Pearl Harbor. I
was very mucn surprised as I had never expected it, and could

hardly believe it. However, as a preocautionary measure I

rung up the Emnbassy office and ordered to withhold the dispatch

of the telegram to Tokyo.




Sone time thereafter, Ribbentrop ssked me by telerphone
wiilether the r

redio broadoast was t™ne, and I replied that T

cial informatioh. I went ar
S&w nim at the Foreion 2ffice upon his request. He was also
uch surprised and o. - . 6ot to believe the out break of the
Japanese-Americaen war, Hoveyer, a;

S Ulie same report continued
to be broadecast {from ve-

Lous radio stations, by midnight I
begén to think thet 1t might be

true,

7) On the morning of tre 8th, I received an official
telegram frow Yokyo informin. me of the outbreak of war., T

conveyed the news to Ribbentrop and we began drafting the

\on-Separate-Peane ' , AS the text was very simple, we

came quickly to an agreement, and the treaty was signed on

1l Deceaber 19,1,

8) The prorosal of the lion-Lerarate-Peace ‘reaty was
not made to the German Governrent urtil I received the above-

lertloned instruetion Irou the Janenesge Foreign Office, 2ri
to that, there rag been no talk between Japan and Ger.eny

concerning this treaty, asg

AS to the prosecution

|
-

<, Transcript
pages 6,638-6,54L, 1 lieerd for the first time in this Tribunal
that such contacts were made in Tokyo between General Okamoto

and General Kretschoer, German Military a in Noveuber

1941, Ribbentrop never told me about that,

I might add that I made in Februery 19L6 in answer to
the interrogetion by the

prosecuior detajled statements as to

the 2ilrcuiistences 1n Berlin at tre time of the outbreak of t he
Japanese-Arierisan wery {Cafange Jocunens 2820),

[
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a decoration from the Germéan Government., I thought this tToO

be a gesture shown by Germeny to Japuan since the two countries
were now allies in war., In Germany it was a custoa that any
foreign diplomat, whether Ambassador, llinister or otuners,
received & decoration after two years' stay in Berlin.,

Decoratior of the foreigners was a very formal matter.

18, MILITARY AGREEMENT BETWEEN JAPAN, GERMANY AND ITALY

On 18 January 1942 in Berlin the Military Agreement between
Japan, Germeny and Italy wes concluded. This was an agreement
concerning matters belonging exclusively to the High Command,
and according to the Japanese system no irtervention by me

as a civilian official was tolerateu. I had, therefore, 1in

fact no connection with this agreemsznt.

19. MIXED COMMI3SION AND MY ATTITUDE AFTSER THE OUTBREAK OF WAaR

1) I as the Aubassador to Germany was ex-officio, 1in
accordance with the memorandum concerning the organization of
the Comuission, the prosecution Exhibit 559, Transcript pages
6,417-6,4,20, & Japanese member of the lixed Special Cciumission
in Berlin based on Article 4L of the Tripartite Jact.

This Commission was never convened prior to the outbreak
of the Japanese-American war; even after its outbreak, it was,
according to my memory, convened not more than three times.
The agenda of the sessions wes confined to the exchange of
ceremonial greetings of the delegates of the three countries
and to general explanations of the war situation by the German
members; no material discussions whatsoever concerning future
plans or zombined operations took place. In short, this
Comniission was nothing but of nominal existence,

2) With respect to the communication between Japan &nd

Germany the route through Siberia was closed &@s & result of the
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= Gerien-~Russian War; since the outbreak of the Japane se~America;
War tnhe communication between the both 2ountries grew more
difficults Only a few Japanese suczeeled to get the Soviet v:
to travel via Siberia, end the difficult and hazardous voyage
by Germean blockade runners or submarines became next to
impossible as the war progressed. Communication by air was
found impracticable. Therefore, the only means left open was
radio, which was very inaedequate for the gXchange of views be-
tween Jupan and Germany.

3) Since the outbreak of the Japeanese-American War, I
never received from the Government any communicaetion concern
political end military plens for the future. As far &s I know
the militaery and the naval attaches received no informetion
either. Thersfore, it was alwmost impossible for us in Berlin
to collaborate with the German side politically, wmilitarily or
otherwise. DNo special desire of the Japanese Government in
this respect was communicated to me,

Since the outbreek of the Pacific War, military metters
were often brought up during my conversations with Hitler or
Ribbentrop. &4s operational matters were outside the scope of
my duty, and noreover, as I received little information from
Tokyo, all that I could do on such occasions was to offer my
personal views on the war situation in the Pacific froi my
general knowledge of wilitery matters and on the strength of
other meager general inforuation in my possession.

L) The Japenese-Germen Econonic Agreement was concluded
in January 1943. I signed it *n acsordance with inst;uctions
of ny Government. As I had nc sufficiert Knowledge coTCerming
economic matt rz. 7 antrusteu this matter to a Minister who

was attached to the Fmhaoey As « apecielist on economics.
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Thersfore, I did not know the deotails of the negotietions or

the working of the agreement after its conclusion., As far
€8 I know, this agreement reme ined nothing but & pisce of
paper, because communicetion between Japaen and Germany was very
dif ficult and transport O goods was practically impossible,
20, SUBMARINE CURSTION

1) It was either at the end of Februery or the beginning
of Merch 1943, that Ribbentrop told me that Hitler wished to
offsr @as prescut two Germen submarines to Japan, He told ne
thet Hitler would like to mske this prescert, as the efficiency
of the Germen subnarines was very nwuch improved recently. I
conveyed tiis to Vice-Admirsl Nomura then resident in Berlin
énd Reer-Admiral Yokoi, the Naval Attache, and also cebled it
Lo the Foreign Office in Tokyo. The central navel authorities
in Tokyo prornptly sent & telegram to Vice-admiral Nomura thst
dapan would be glad to accept the German gift. lomura asked
& Tc convey to Hitler Japen's acceptence, but, es Hitler
was not in Berlin then, I net Ribbentrop for thet purpose.
Therecfter, all talks concerning the transfer of the sub-
erines were conducted by Nomura and Yokoi without ny
participation.

<) In ay interrogetion dated 1 February 1946 which is

now the prosezution Exnibit <106, Transecript pages 15,186~
15,195, there are several errors owing to the failure of my
mnepory and the misunderstanding of the interpretor. As
Captain Robinson who interrogated me on this metter was £ood
eriough to say that ne would receive my statement, drawn up
or thie basis of my corrected nemory, I presented to him a
meiicrendum on 19 Februsry 1946, which is now the Defense

Docuizent No., 2845,
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3) I heard in January 1942 froi Hitler that he was
£0lng to issue en order to ennihilate crews of torpedoed
percnent ships. As that was a matter concerning the Gerran
lvavy only and had no direct relation with Jéapan, I did not
object. I never conveyed the story to the Japaenese Government
88 this was in Japan a purely naval question and did not concerr
the Foreign Office or Ambassador. When the offer to present
two submarines to Japan was made in March 1943, neither Hitler
lor Ribbentrop talked about the annihilation of crews of
torpedoed merchant ships.
<l. GERMANY'S CULLAPSE AND MY RETURN HOME

In April 1945 when danger became imminent to Berlin the
Gerrian Government requested the entire Diplomatic Corps to move
to Bad-Gastein in South Germany. I left Berlin on April 14
together with the HEnbassy staff. In the middle of May the
americen forces entered Bad-Gastein, and we were placed under
the Auericen custody. We were then sent to the United otates,
leaving Bad-Gestein on 1 July 1945, and taken to Bedford,
Fennsylvania, /e were directed to stay in a hotel there., Ve
left Bedford at the end of November, and arrived at Uraga on
6 December 1945, Since our internment in Germany until our
return home I was always treated by the Auerican Government as

& diplomat under custody.

22, CONCERNING COISPIRACY CHARGES 41'D OTHERS

Rl — - W v =

1) a) The prosecution alleges that I participated in
@ conspiracy with the co-accused and diverse other persons or
with the Geruwan and Italisn leaders for the purpose of
securing the domination of a part of China and the whole world
oy mesns of unlawful acts, and planned, prepared, initiated

énd waged with these people wars in violation of treaties or

- L5 =~




wars of aggression., This 8llegation is totally groundless,

b) First, I wes as Allbassador or as Military Attache

notning but an sgzent on the spot, and was not in s position to

deteriine by my own action or opinion the policy of iy hoie

Government.

¢) Secondly, I never @cted with the knowledge that Japan

was weging eny unlawful or aggressive war, Also I never acted

with such desire or intention, I was firmly convinced that it

wa8s the highest duty of an Ambassador or a Military Attache

on the spot, or & citizen of Japan, to endeavor to contribute

Lo the preservation and t he developuent of Japan in accordance

with the policy determined by the hone Governnent,

£) The prosecution alleges that I participated in e

conspiracy of initiating unlawful nostilities or hostilities

withhout »rouwer not ice against the United States and other

countries and committed the crime of nurder by ordering,

causing and permitting the armed forces of Japan to meke such

“ttacks on 7 or £ December 1941,

iowever, I never desired the initiation of the Pecific

Wer end was surprised on hiearing of these attacks after they

ned taken olace,

1 never consulted with anybody concerning

these attecks prior to their taking place nor did l suggest

Or order thein to énybody. I was ierely an Ambassador on the

Spot, and had no power to order the Japanese arned I'orces to

ettack, nor had I “lly power to prevent such attacks by then,

3) 'The

comiitting eots contrary to the law of war ond humanity against

caused or permitted the aruyy eand navy

- b6
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oIrfiscers of Jéren end others to comriit these eriminsal acts,

lowaver, I never consulted anybody concerning this matter,

nar did I suggest it to anybody, I never ordered or

guthorized énybody to do these acts., I wag fierely an Ambassado;

on the spot and hed no POwer to do so. I did not know that

these & ets were Oumitted, nor was I in a position, equipped

with power snd duty, to prevent such acts,

L) T an indiocted on asccount of the allegation thet T

perticipated in s consyiracy with all the co-accused of this

Trial, However, during the reriod I'rom 1934 until 1945 T was

only for one year in Japan, end had no chance to exchange

political views with 05t of t he

Ecoused,

loshino, Kaya, I'ido, Okewa, snd Sato I had no acquaintance or

coiaunication. With arakl, Doihara, Haeshi.oto, Hete, Itagaki,

kKlnurea, Koiso, Matsui, Minemi, Muto, and Suzuki, I was only

slightly eequainted because we were in the ETrye. with Tojo

énd Unezu I served together in the Gen

1931

erel Staff in or sbout

and 1932, but our esslgnrents were different and I had no

intirete relation with them. I met Hirenuns only once, that is,

prior to my departure for Geruwany in 1941. Vith Uka I had only

very slight acquaintance. Shirede was in the Naval General

Steff in or ebout 1933 when I served there concurrently with iy

&s8sliygniment in the Ariiy General Steff, but I knew him only very

slichtly. With ohigenitsu I becane gcqueinted

in Europe, iith Tog

in 1938 or 1939

0 I wes together in Berlin in 1938, With

Sshirctori I beecare acquainted in 1939 when we were engaged in

the scae diploietioe negotiations,
During ny two tours of érbassadorial duty the Foreign

Minister of Japan chsngsd ninec tines, nanely, Konoye, Arita,

Abe, Louura, lMatsuoks, y Togo, Tani, and Shigenitsu.
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With eny of thew execpt Togo, who was in Berlin with me, 1 had

o closer reletions then brief acquaintaences, At any rate,
1l nover discussed with any of the accused or anybody else on
etters contained in the Indictment, nor did I ever suggest

K S
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sucli tatters to eanybody.

/s8/ OSHIMA, Hiroshi
4t tae Internstionel iilitary Tribunal
ior tne Far Kast
12 November 1947
SHI'AI'OUCHI, Tatsuki

UCEIDA, Fujio
USIIB4, Nobuhiko
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In sccordence with &y consz2ience I swear to tell the

wrnole truth withholding nothing and edding nothing.

-

/ 1 v " p—— .
/8/ OnlliAay Hlroshi
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